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3.1. Pe3anoBa

MOJAKOPIIYC YCTHOM PEYU PYCCKO-TIOPKCKHUX
BUJIMHI'BOB IOKHOM CHUBUPU: THUINOJOTIMYECKA
PEJIEBAHTHBIE IIPU3HAKHA'

B cmamve onpedensiomes munonocuyeckue peneeanmuvie NPUHAKU NOOKOPNYca
YCMHOU peyu pycCKO-MIOPKCKUX OUNUHEB08 (PYCCKO-MAMApCKull, pyccKo-uopcKul,
PYCCKO-XAKACCKULl OUNUHSBUZM), CO30ABAEMO20 6 PAMKAX NPOEKMA UCCIe008AHUs
azvikoe FOxcnou Cubupu. Ilookopnyc paccmampugsaemcsi Kak SmMnupudeckas 6aza
JIUHSBUCTIUYECKO20, NCUXONUHSBUCIUYECKO20 U JUHSBOKOZHUMUBHO20 U3VYeHusi Ou-
JIUHZBATILHOU (MYTIbMUIUHSE8ANILHOL) UHmMepgepenyuy. Xapakmepuzyiomecs 0CHOGHOU
npuHyun omoopa mexkcmos 6 NOOKOPNyc, NPUHYUNbL Memapasmemku Kopnyca, ooy-
CIL0GIIEHHbLE UCCIe008AMENLCKOU HANPABIEHHOCIbBIO NPOEKMA.

KiroueBsle cnoBa: kopnyc 6unun2808, pyccko-miopKeKull OUIUH28U3M, Memapasmem-
Ka, ycmuulil nookopnyc, azviku FOxcnou Cubupu.

OpIlyCcHasi TIMHTBUCTHUKA, WU KOTOPOIl ObUIM BhICKAa3aHbI elle B

60-e rr. XX B., Hayanma WHTEHCUBHO pa3BuBaThcs ¢ §0-X IT. C
OTIOpOH HA aKTHBHO COBEPIICHCTBYIOIMINECS HH)OPMAMOHHBIC TEXHOO-
ruu. B HacTosmiee BpeMs JIMHTBUCTHYECKHUE KOPITyca TEKCTOB (coOpaHus
TEKCTOB, OTOOpaHHBIE W pPa3MECUCHHBIE HAa OCHOBAaHUH TEOPETUYECKH
000CHOBaHHBIX JIMHTBUCTUYECKH PEIICBAHTHBIX MPHUHIIMIIOB) UTPAIOT BCE
0osiee 3HAUMMYIO POJIb B KaY€CTBE MCTOYHHMKOB JIMHIBHCTUYECKOTO HC-
CJICAOBaHHNs, KOHKYPUPYsSA C TpaAWUUOHUOHHBIM HCTOYHHUKOM — CJIOBApEM.
Tak KaKk TUHTBUCTUYECKUH KOPITyC, KaK IPABIIIO, BKIIOYaeT MOP(OIOTH-
YEeCKYI0, JEKCHKO-CEMaHTHYCCKYI0 M CTHIMCTHYCCKYIO KBaJH(PHUKAIIIO
CJIOBA, OH B Ka4€CTBC€ MCTOYHHKA JIMHI'BUCTUYCCKOI'O HCCIICAOBAaHUsA CO-
OTHOCHM C TaK HA3bIBAEMBIMH ACTIEKTHBIMH CJIOBapSMH, BKIIOUAIOIINMHU
SIMHUIBI U UX KBATH(HUKAUIO OTPEICICHHOr0 THIa. Bmecte ¢ TeM oc-
HOBHOH 0COOEHHOCTBIO KOPIyCa KaK JIMHTBUCTUYECKOT'O MCTOUYHUKA SB-
JSETCSL TO, YTO OH JIaeT BO3MOKHOCTH HM3BJICYb MH(OPMALHUIO O IIHPO-
YJalIIeM CIIeKTpe KOHTEKCTHON pealTi3alliy SI3BIKOBBIX €IUHHI, HX (popM,
BapHaHTOB. [IpUHIMNMAIbLHOE MPOTUBOMOCTABICHUE MPUHLIUIIOB OTOOpPa
€JIMHUI] CJIOBapsl U KOpPIyca — CIIOBOLEHTPUYHOCTh M TEKCTOLEHTPUY-
HOCTh — JENIAI0T UX B3aMMOJIOIOTHICMBIMA HCTOYHUKAMHE, COBMECTHOE

! MiccreioBanme BHITIOTHEHO TIPH TIOJTEPKKe TpaHTa MUHHCTEpCTBA 06pa30BaHUS H HAYKH
PO, norosop Nel14Y26.31.00.14.
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HCIIONIb30BaHUE KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET MOBBIMIEHUIO 3(deKkTuBHOCTH
JIMHI'BUCTHUYECKOTO UCCIIEI0BAHUS.

B coBpeMEHHON MHTEHCHBHO Pa3BUBAEMOUN KOPIYCHOW JTUHTBHUCTHUKE
Bce Oouibliiee pa3BUTHE MOIYYalOT KOpPITyca TEKCTOB, COOpaHHbBIE B Kaye-
CTBE SMITUPUYECKONH OCHOBBI Pa3HOOOPA3HBIX JWHTBUCTHYECKUX IMPOCK-
TOB, YTO MOTHBHPYET pa3paboTKy 0COOBIX NPUHIUIIOB Pa3METKH U MeTa-
pPa3MeTKu TEKCTOBOI'O MaTepHalia, KOTOpbIE JOMOJHAIOT BhIPAOOTaHHBIE
paHee CTaHIAPTHI €ro 00PadOTKH.

B coBmectHoit crathe ¢ [.}O. BecHuHol MBI yke TTUCAIH O TTOAKOP-
Imyce PYCCKOH pedd OWIIMHTBOB, paccMaTpHBas €ro KaK 9acTh IOJNTO-
CPOYHOTO MPOEKTa CO3JaHMs JIMHI'BUCTHYECKOTO Kopiyca « ToMckuii pe-
THOHAJBHBIA TEKCT», LIENBI0 KOTOPOTO SBILUIOCH COOMpaHHe TEKCTOB pe-
THOHAJBHOTO BapHaHTa PYCCKOTO sI3bIKAa BO BCEU MOIHOTE €ro (PYHKITHO-
HanbHO# auddepenunanuu [1]. B coBokynHOCTH (YHKUIHMOHAIBHO 00Y-
CJIOBJICHHBIX PEUYEBBIX BAapUaHTOB pPEANM3alU PYCCKOTO S3bIKa 3HAYH-
TENFHOE MECTO 3aHMMaeT OWIMHTBaJbHAs pedb, (POPMBI KOTOPOH 00y-
CJIOBJICHBI MHOTUMH (DaKTOpaMu, B TOM YHWCJIE THIIOM BCTYHAIOIIUX BO
B3aUMOJICHCTBHE S3BIKOB M XapaKTepOM HMX KOHTAKTHPOBaHUS, UYTO, B
CBOIO OUYEPE/b, 3aBUCUT OT JEMCTBUS 3HAUYUTEIBHOI'O KOJIMUYECTBA COLUO-
JMHTBUCTHYECKUX MAapaMeTPOB KOMMYHUKAIMK. Byaydn 4acTbio KpymHO-
ro MPOEKTa, MOJKOPITyC pedyr OWIMHIBOB, MO 3aMBICTy aBTOPOB, Hace-
JIOBaJl OCHOBHBIEC IPHHIMITEI OTOOpPa TEKCTOB OCHOBHOTO KOpITyCa, €ro
pa3MeTKU U MeTapa3MeTKH, CTPYKTypa KOTOPBIX ONpelesnsiiachk crpemie-
HUEM OTPa3UTh MOJHOTY (YHKIHOHAJIBLHOTO BapbUPOBaHUSI TEPPUTOPH-
aJIBHOTO BapuaHTa HalMOHAJIBHOTrO fA3blka. K TakuMm mpuHIMIIAM MBI OT-
HOCHWIIU: TIPH OTOOpPE TEKCTOB — OTPaKEHHE YCTHOH W MUCHMEHHON pedu
BceX (DyHKUMOHANBbHBIX CTHJIEH, CTPEMIICHUE K JKaHPOBOMY M TeMaTHye-
CKOMY pPa3HOoOOpa3uo, MpH IUIAHUPOBAHUW PAa3METKH — BBEJCHUE JIHC-
KYPCHBHO 3HaUYUMBIX MapKepOBl. [onmxopmyc peun OMIMHTBOB 3aKOHO-
MEpHO JIOTOJIHSJICS MapaMeTpaMu MeTapa3MeTKH, BBeIEHHEM 0a30BbIX
nokaszaTeliell KOHTaKTUPYIOUINX S3bIKOB B OMJIMHTBAIBHOM peuH, B aHHO-
TUPOBAaHUM KOpIlyca — BBEAECHUEM CHCTEMbI TETOB OTKIOHEHHMH OT peue-
Boro cranzaapra [1].

KoHuenuus nanHOro nojkopiyca nojydnsia CBO€ pa3BUTHE B paMKax
KPYITHOTO TIPOEKTA 110 W3YYEHUIO S3BIKOBOI0 MHOT000pasus HOxHoi Cu-
Oupu, mojepkaHHoro rpaHtoMm IlpaButensctBa Poccuiickoit denepa-
M. 3HAYUMYI0 YacTh MPOTrpaMMbl HCCIECIOBAaHMNA COCTaBISIOT cOOp,

! TIpuHITIITET (hOPMUPOBAHHS TAHHOTO KOpIYCa, PEATH3yeMOro B HACTOSIIEE BPEMS, OXa-
PaKTepU30BaHbI B psijie paboT aBTOPOB MPOEKTa, CM.: [2-5].
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UHBEHTapu3alMsd M ucciefoBaHHEe (OPM KOHTAKTHPOBAHUS SI3BIKOB
CKBO3b IPU3MY PEUCBBIX CTPYKTYP PYCCKOS3BIYHBIX OMIMHIBOB C MHTCp-
(hepeHTHBIMU TIPOSIBICHUSAMH TIOPKCKHX SI3BIKOB: TaTaPCKOTO, XaKacCKO-
ro, OPCKOTO.

B mpoekte mpeamnonaraeTcsi JUHIBHCTHYECKOE, TICUXOIHMHIBHCTHYC-
CKO€ W JMHIBOKOTHHUTHUBHOE HCCIIENOBaHUE (OPM TPOSBICHHS OWINH-
IBaJIbHOI (MyJbTUNMHIBaNbHON) uHTepdepeHunu. Ilpu pemeHun xom-
IUIeKCa JAHHBIX 3a7a4d (OPMUPOBAHUE KOPITyCa PYCCKOS3BIYHON OMIMH-
TBAJIBHON pEYM HMMEET, BO-TIEPBBHIX, CAMOCTOSTEIBHYIO HAYYHYIO IICH-
HOCTB, TaK KaK €r0 pe3ylbTaTOM CTaHET (PHKCALUSI THIIOB PEYCBBHIX OT-
KJIOHECHUH Ha BCEX YPOBHSIX SI3bIKOBOII CUCTEMBI B COOTHECEHUU C TUIIAMU
SI3BIKOBOTO KOHTaKTHPOBaHUS. BO-BTOPHIX, MBI paccMaTpuBaeM cOop Ou-
JUHTBABHBIX TEKCTOB M MX JHHTBHCTHYECKYIO Pa3METKy B KadecTBE OC-
HOBHOI'0 UCTOYHHKA IpU (POPMUPOBAHUU MATEPUATIOB ICUXOJIUHTBUCTHU-
YECKUX HKCIICPUMEHTANBHBIX HCCIIEOBAaHMH MEXaHH3MOB KOHTaKTHPO-
BaHUSI SI3BIKOB B KOTHUTHBHBIX CTPYKTYPaX OHMJIMHTBOB.

JlaHHast (OoKycHpOBKa HCCIEAOBATENbCKUX 3aJau 00yCIIOBUIA HEOO-
XOAMMOCTh KOPPEKTHPOBKU apXUTEKTYphl (hopMHpyeMOro moaxopiyca,
pacCUIMpEeHns] CUCTEMBI METAapa3METKH M YBEIUUYCHHS KOJMYECTBA TETOB
€ro aHHOTUPOBAHUS, a TAKXKE HEOOXOIUMOCTb JATbHEHIIEro yriryOneHus
CTPYKTYpBI CaMoro IMoJKopIyca. B CTpyKType OCHOBHOTO MOJKOpILyCa
PYCCKOH peud OWIMHTBOB MBI BBIJCNsIEM: 1) Ha OCHOBAaHWHU Pa3IMIHiA
KOHTaKTHUPYIONINX S3BIKOB — MOAKOPITyCa PeYd PYCCKO-TaTapCKHX, pyc-
CKO-XaKaCCKHX, PyCCKO-LIIOPCKUX OWJIMHIBOB; 2) B KaXKAOM H3 MOJKOp-
ITyCOB MTPOTHBOIIOCTABIIAIOTCS Jasiee 0ojIee YacTHBIE TIOAKOPITyca 10 IPo-
THUBOIIOCTABIICHAIO OCHOBHBEIX (DOpM (MOIYCOB) pedd — YCTHOH M THCH-
MEHHOM.

BonpmMHCTBO M3 CYIIECTBYIOIIMX B HAcTosIIee BpeMs Haumboiee
MIPEICTaBUTENBLHBIX KOPIYCOB HAIIMOHAJIBHBIX SI3BIKOB SBILIOTCSA coOpa-
HUEM IPEXkKAE BCEr0 MUCbMEHHBIX TEKCTOB, K KOTOPBIM IPUCOETUHSIOTCS
HOJKOpPITyca YCTHBIC WJIM MYJbTUMEAMIHBIE. B KOHIENIUN TeopeTHue-
CKOW HaIpaBICHHOCTH IPEICTABISIEMOT0 KOpITyca PyCCcKoil peun OnimmH-
TBOB UMEHHO 1100KOPNYC YCMHOU peyy ABISETCS SIIEPHBIM, TaK KaK TOJIb-
KO Ipu (OPMHUPOBAHUH €r0 TEKCTOBOH OCHOBBI MOXHO MaKCHMAJIbHO
MIOJTHO 3a()UKCHUPOBATH MCHXOJIMHIBUCTHYCCKH M COIIMOIUHTBUCTHICCKU
3HAYUMBIE OCOOCHHOCTH OWIIMHTBA, YTO SBISICTCS HEOOXOIMMBIM TIPU
UCCIICIOBAaHIM KOTHUTHBHBIX A(P(PEKTOB OMIMHTBAIBHOTO B3aUMOJCHCT-
Bus. BecbMa 3HaUNMOH SIBIISIETCS TaK)Ke BO3MOKHOCTD IIPHBIICYb OTHUX U
TeX e WHPOPMAHTOB B KaUeCTBE KaK aBTOPOB TEKCTOB KOpIyca, TaKk U
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HCTBITYEMbIX MPH MPOBEACHUHU MOBEICHUECKUX MCUXOIMHTBUCTHUECKUX
UCCIICIOBaHUN OMIIMHTBH3MA.

B nanHOI cTaThe XapaKTepU3yIOTCs OCHOBHBIE MPHU3HAKH CO3/1aBae-
MBIX YCTHBIX MOJKOPITYCOB PYCCKO-TaTapCKHX, PyCCKO-XaKacCKUX, pyc-
CKO-IIIOPCKUX OMJIMHI'BOB, MOAXOJBI K OTOOPY TEKCTOBOTO MaTepHaia U
o0IIMe TPUHIUIBI METapa3METKH, ONPEACISIONINE UX MECTO B THIIONO-
UM JIMHTBUCTHYECKUX KOPITYCOB.

Kak cnpaBenpnBo ormeuaer M. Komotes, pu oTOope TEKCTOB KOp-
yca «EAMHCTBEHHBIA KPUTEPHI — 3a1a4a, ISl KOTOPOH coOpaH KOpITyc»
[6. C. 33]. damee MBI oXapaKTepHU3yeM NMPHHIIMIIEI OTOOpa MaTepuaia B
(hopMupyeMbIil KOPITyC, COMOCTABIAL €ro C JPYTUMHU BapHaHTaMH CeJleK-
IuU TeKCToB. OTMETUM, YTO Mbl OPUEHTHPOBAIUCH HA NMPUHATYIO B MU-
POBOI MpaKTHKE KOPIYCHOT'O MPOEKTUPOBAHMS THIIONOTHIO, pa3paboTaH-
Hyto B ipoekte EAGLES [7]1, OJIHAKO XapaKTepU3yeM KOPIYC TOJIBKO MO
napaMmeTrpaM, 3Ha4MMBIM JJISI CHICIU(UKAIMN TPEACTABISIEMOTO MOIKOP-
Iyca YCTHOM pedr OWIMHTBOB.

JIuHrBUCTHYECKHE KOPITyCa MPOTUBOMOCTABIIAIOTCS:

— T10 A3bIKaM KOJUIEKIIMI TEKCTOB: OJHOS3BIUHBIC VS MHOTOSI3bIUHBIC;

— (hopMaM peun: yCTHBIC VS HMHCEMCHHBIC VS MYJIBTHMOJAIBHEIC VS
CMEIlIaHHbIE;

— (popMaM HaIMOHAIBHOTO SI3BIKA: JINTCPATYPHBIH A3bIK VS AHAJICKT-
HBIN SI3BIK VS. Heu(depeHIMpoBaHHbIEC IO TaHHOMY IIPH3HAKY;

— IMCKYPCHBHBIM H, PEXE, XXaHPOBBIM (DOpMaM TEKCTOB, OOBITHO CO-
BpEMEHHbIE IM00aIbHbIE POESKTHl HALIMOHAIBHBIX KOPITYCOB CTPEMSATCS K
cOaTaHCHPOBAaHHOCTH MAaTECPHAIOB, T.€. K OTPAXCHUIO OOBEMOB KAaHPO-
BBIX U AWCKYPCHBHBIX ()OPM TEKCTOB MPOIOPIHOHAIBHO COOTHOIICHUIO
TUTNIOB KOMMYHHKAIIMK Ha JAaHHOM sI3bIKe (CM. 00OCHOBaHUE TaKUX MPHUH-
IIUIIOB KOMIIOHOBKHU TekcToBoro Maccusa B HKPAI [8], a Taxske mpumepsl
TaKuX KOpITycoB B padorax [9-13]);

— BPEMECHHOH OTHECEHHOCTH TEKCTOB, IO 3TOMY OCHOBAHUIO IPOTH-
BOIIOCTABJISIIOTCS. KOPITyca COBPEMEHHBIX TEKCTOB (BPEMEHHBIC TPAHUIIBI
IIPY 3TOM OIPENEISIOTCS B COOTBETCTBHH C BHIPAOOTAHHBIMHU B TEOPETH-
YECKOW JTMHTBUCTHKE TOJOKEHUAMHU O TeMIIaX TUHAMHUKH HallMOHAJIBHBIX
SI3BIKOB) U SIBJISIOIINECS] COOPAHUSIMU TEKCTOB, CO3AaHHBIX B PYTHE 3M0-
X¥ (TIpEMEp TaKOTO KOpITyca — JIMHTBUCTUYECKU pa3MEUCHHOE coOpaHue
arnorpaduueckux TekctoB X V-XVII BB. [14]);

! OTMeTI/IM, YTO HA JAHHBIN CTaHAApT OPUCHTHUPYIOTCA BCE 06Cy)KI[ﬁeMLIC B CTaThE€ KOpIryca
TEKCTOB.
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— THUIIaM COOTHOIIEHHUS S3BIKOB, MCIOJb3yEMBIX aBTOPOM TEKCTOB
MIPU UX TTOPOIKIACHUU.

OcHOBHBIM T (QEepeHIINATbHEIM TapaMeTPOM, ONPEACIIIONINM Ha-
MPaBIEHHOCTh OTOOPa TEKCTOB JI MOJKOPITyca PYCCKO-TIOPKCKUX OH-
nuHrBoB FOxHON Cubupwm, sBisercs mocieqHuil mpusHak. Ilo sTomy
MIPU3HAKY KOPITyca NENATCS Ha TEKCTHI HOCHTENEH $3BIKa, K KOTOPBIM
OTHOCHUTCSI a0CONIIOTHOE OONBIIMHCTBO CO3JaBaCMbIX KOPITYCOB, M TakK
Ha3bIBa€MbIC KOpITyca BTOPOTO $3bIKa, KOTOPBIE SABISIOTCS CcOOpaHHEM
«TEKCTOB HE HOCHUTENIeH s3bIka». K mociieiHel rpymme oTHOCAT yaeOHbIe
KOpIlyca, Kopryca OWJIMHI'BOB W Kopmyca juHrBa (panka [6. C. 103—
107]. Onpenenenrie «TEKCTHl HE HOCUTENECH s3bIKa» MPEICTABISICTCS HAM
HE COBCEM yIauHBIM, Ooyiee BEpHOE ONIpE/eICHHE, HAa HAaIl B3TILIN, —
«TEKCTHI HOCHUTENEH HECKONBKHX S3BIKOBY, T.€. 9TO TEKCTHI, KOTOPEIC TI0-
POXXAarTCa OMIIMHIBaMU C pa3HbIM COOTHOIIEHUEM MaTepuHckoro (L1) u
U3y4aeMoro Wi ocBOoeHHOro s3bika (L2). Tak, Hambomnee mpencTaBu-
TenbHbIN aHTos3eIdHbIH The Cambridge Learner Corpus (CLC) Bkiroya-
eT K HacrosmeMmy BpeMeHH 40 MJIH TekcTodopM, 3amucH pedyu Oonee
200 thIC. cTyneHTOB UX 217 cTpaH, ropopAmux Ha 148 ponHBIX s3bIKax
[6. C. 105].

[Ipu 3TOM $3BIK, TEKCTHI HA KOTOPOM OOBEIUHSIET COOTBETCTBYIOLIHIA
KOPITyC, MOXET 3aHMMaTh (PYHKIMOHAIBHO pa3jMYHOE TOJOXKCHHUE B
KOMMYHHKaIuu OmnnHTBa. Hampumep, B cocTaBe pyCCKOSI3BIYHBIX KOp-
ITyCOB ATOTO THIA PYCCKHUU S3BIK MOXKET OBITh MATCPHHCKUM, HCITBITHI-
BAIOILIUM BIHMSHHUE IPYTHX (APYroro) s3blKa MPU SMUTPALUHU, STO TaK Ha-
3BIBACMBIC KOPITyCa TEKCTOB IPUTAXKHBIX (XEPUTAKHBIX) HOCUTETICH SI3BI-
Ka (MCIOJIb30BaHUE TAaHHBIX TAKOTO Kopiyca cM. B padote [15]). Lleneroi
SI3BIK MOXET OBITh W BTOPBIM, M3Y4YaeMbIM S3bIKOM, KakK, HallpuMep, B
y4eOHBIX KopITycax (pyCccKos3bIuHbIN yuebHslit kopmyc RLC) [16].

B koprryce OMIHHTBOB, SBISIOMIEMCS TOAKOPITYCOM HAIIHOHAIHHOTO
KopIryca 0OJrapcKoro si3blka, COOpaHbl TEKCTHI, HATUCAHHBIE Ha OoJrap-
CKOM SI3BIKE, TMOIBS3BIKE PYCCKO-O00NTapCKUX OWIMHTBOB Pa3HOTO THIIA,
MpOKUBAOIUX B bonrapuu, s KOTOPBIX PYCCKHI SI3BIK SIBISICTCS POJI-
HBIM, MAaTEPUHCKUM, a OOJITapCKuil — OCBAaUBAEMbIM (CM. IPOEKT AaHHOTO
kopiyca B ctatbe K. [lerposoii [17]).

B xapakTepu3yeMoM B CTaThe TOAKOPITyCe COOpaHbI PyCCKOSI3BITHBIC
TEKCTHI, CO3/IaBaeMBbIC JIFOABMH, TSI KOTOPBIX PYCCKHH SI3BIK HE SBILSICTCS
MaTepUHCKUM, MATCPUHCKHE S3BIKM KOHTAKTUPOBAaHUS — SI3BIKU TIOPK-
CKOM CEeMbH: IOPCKUH, TATAPCKUH, XaKaCCKHUH.
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[Ipu OTMEYEHHOM BBIIIE THUIOJIOTMYECKOM CXOJACTBE YUEOHBIX KOp-
MyCOB U KOPIIYCOB pPEeYd OWIMHTBOB, JaHHBIE KOPIyca MUMEIOT 3HAYH-
TENBHBIC OTIMYHS B LEJIECBOW HAIPABICHHOCTH OTOOpa TEKCTOB, Kak
CJIEJICTBHE — B THUIIE MPEOOIaIal0ONINX TEKCTOB. SApo y4eOHBIX KOPITyCOB
COCTaBJISIFOT, KaK MPaBUIIO, TUCBMEHHBIC TEKCTHI — CTyICHYECKHE paboThI
KPYITHBIX YYEOHBIX IIEHTPOB, BO BTOPYIO OYepenh — TPAaHCKPHOMpPOBaH-
HbIE YCTHBIE TEKCThl. B moakopiyce pyccKO-TIOPKCKUX OMIMHTBOB FOX-
Holi CHOMpH SIIPO KOPITyca COCTABIISIOT YCTHBIC TEKCTHI.

HecomuenHa mpukiagHas HaIpaBICHHOCTh CO3IAaHUS YUEOHBIX KOp-
IyCOB Ha BBIABJICHUE TUIHMYHBIX OTKJIOHEHHWH B MCIOJIB30BAaHUM S3bIKA
HOCUTEJISIMUA PAa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB KaK OCHOBAa KOPPEKLUU METO-
JUK IpenofaBaHus s3bika. [Ipy 3TOM JaHHBIE KOPIYCOB HIMPOKO HUCIOb-
3YIOTCS U B TUIIOJIOTMUYECKUX UCCIIEAOBaHUIX.

CBoeo0Opasue npeacTaBisieMoro B cTaThe COOpaHUsl TEKCTOB COCTOUT
B TOM, YTO PYCCKHH SI3BIK, SBISSICH BTOPBIM, HE MaTEPUHCKUM, aKTHBHO
HCTIONIB3YETCSl aBTOPAMU TEKCTOB KOPITyca BO MHOTHX cdepax, Mpexke
BCET0 B MHCTUTYLMOHAJIbHOH KOMMYHMKaluu. BcneactBue 3TOro, Msl
rojlaraeM, OTKJIOHEHHSI OT HOPM HCIIONBb30BaHUSI PYCCKOTO S3bIKa MOTYT
HOCUTH OoJiee TITyOOKMA, HESBHBIM XapakTep, HEKENH B YUCHHUCCKHUX
paboTax, U BBISBIIAIOTCSA Ha OCHOBE KOHIIEHTPAIMK 3HAYUTEIBFHOIO 00be-
Ma TekcToB. Kopmyc mmaHupyercss Kak coOpaHHE TEKCTOB, SIBIISIOIICECS
OCHOBOM THIIOJIOTUYECKMX M IICUXOJMHIBUCTUYECKUX MCCIEI0BaHUM,
OJTHAKO €r0 JAHHBIC TaKKe MOTYT OBITh MCIONB30BAHEI B TPAKTHKE TIpe-
MOJIaBaHUs PYyCCKOTO SI3bIKa B IIKOJIAX.

Wrak, momkopiryc pyccKo-TIOPKCKUX OMmrHTBOB FOxHOI CubupH 1mo
Ha3BaHHBIM BBIIIC MPU3HAKAM MPOTHUBOIIOCTABICHUS MOXKET OBITH OIpe-
JIeJIeH KaKk COOpaHue COBPEMEHHBIX YCTHBIX TEKCTOB, OTOOP KOTOPBIX
MPOBOJIUTCSI ¢ OTPAaHUYCHUEM M0 JIOKAIBHOMY MPUHIIMITY: aBTOPHI TEK-
CTOB SBJISIFOTCSI HOCUTENIIMU JIOKAJIIBHOTO BapHaHTa PYCCKOTO A3bIKa, Kak
JTUTEepaTypHOl, TaKk M HEIUTEPaTypHOU (AMATEKTHOH, MPOCTOPEYHOM)
¢dopmM. TloguepkHeM (PUKCAIMIO PETHOHAIBLHOTO XapakTepa coOnpaeMbIxX
TEKCTOB, TaK KaK II0JaraeM, YTO THII SI3bIKOBOTO KOHTAKTHPOBAaHUS MO-
KET OTpaXkaTh aCMEKThl JUATEKTHOTO B3aUMOBIHUSHUS, HAIPUMEP CUOUP-
CKOTO BapHaHTa TaTapCKOTO SI3bIKA M CPEAHEOOCKHX T'OBOPOB PYCCKOTO
A3bIKA.

Co3naBaeMblil MOJKOPITYC YCTHOW pedH, €CTECTBEHHO, HE MOXET OX-
BaTUTh BCIO MATUTPY MTUCKYPCUBHBIX M KAHPOBBIX ()OPM KOMMYHHKAIIHH,
B HEM NPEUMYIICCTBEHHO OYIyT COOpaHbI TEKCTHl YCTHOTO OBITOBOTO H,
pexe, myOIMIHUCTHIECKOro o01IeHus. JAuCKypCHBHOE, )KaHPOBOE U TeMa-
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TUYECKOE OTPAHMUYEHUE TEKCTOB ONPEIENAECTCA MPEUMYIIECTBEHHBIM TH-
oM cbopa MaTepuana — B IPaKTUKE MHTEPBBIONPOBaHUs, Oecesr codupa-
TENel TEKCTOB ¢ WMH(OpMaHTaAMH, CaMO3alUCH WHPOPMAHTOM pPa3HBIX
(hopM 0OBIIEHHO KOMMYHHKAIINH.

HanpaBneHHOCTh Ha HW3y4YeHHE S3BIKOBOM HHTEp(EpPEHINU B peUH
OWIMHTBA, HAa HMCCIIECIOBAHUE OTPAKCHUSI KOTHUTHUBHBIX ITPOIIECCOB KOH-
TAKTUPOBAHU S3BIKOB B CO3HAHWU OWJIMHIBA OMpPENENIAET THUIl Pa3METKU
U MeTapa3MeTku mnojakopmyca. [IpobGiema pasMeTkun (aHHOTHPOBAHHUSA)
KopItyca TpeOyeT OTAENBFHOTO PaCCMOTPEHUS, B JAHHOH CTaThe MBI OXa-
pakTepu3yeM TOJBKO MPUHIUIIBI METapa3MeTKU KOpIlyca, olpelenseMble
THIIOM CO3/1aBa€MOTI0 TIOJIKOpIyca.

IeneBast HaNPaBICHHOCTH CO3/IaBAEMOT0 KOpPITyca IoTpeboBaia Kop-
PEKLMU CUCTEMBI METapa3METKH IO OTHOLIEHHI0 KaK K MeTapa3MeTKe
HKP/, tak u k yueOHBIM KOpIIycaM M KopiycaMm ommnOok. Merapa3meTka
olpesiessieT CTPYKTYpy KOpIlyca, IOMOraeT KOHTPOJIUPOBaTh €ro Haroil-
HSEMOCTDH (pEempe3eHTaTHBHOCTh U cOaraHcHpoBaHHOCTE). [Ipn popmu-
pOBaHMU TIAPaMETPOB METAapa3METKH MbI TaK)Ke€ CJIEOBaJIH MPHUHATHIM B
KOPIYCHOH NMpaKTHUKe MPUHIUIAM COOTBETCTBUS LIENTU U MPUHIUILY MOJI-
HOTBI, OTIPEAETISIEMOMY OTHOCUTEIIBHO LIETIH.

[To ornomenutro k HKPS merapasmerka xopmyca yCTHOH peun Ou-
JIMHT'BOB OTJIMYAETCsl, C OJHOW CTOPOHBI, CYIIECTBEHHON pEeAyKLIHEH,
JIpyroil CTOpOHBI, BBEICHUEM JONOJHUTENBHBIX NapameTrpoB. Kak wus-
BecTHO, MeTapa3meTka B HKPS BkmowaeT 25 mapameTpoB, KOTOpEIE pac-
MpeNeNioTca Mo TpeM rpynmnaM: MHpopmauus ob aBTOpe TeKcTa, WH-
(dopMarust 0 TeKCTe U Ciry>keOHast MHPopManus (CM. TIOJTTHOE ONHCAaHHE
npuHiunos Merapazmetrkn B HKPS B cratee C.O. CaBuyk [18]). 3naun-
TeJNbHOE KOJUYECTBO mapameTpoB MeTapazMeTku B HKPS motuBpoBaHo
CTpPEMJIEHHEM aBTOPOB KOpPITyca COOTBETCTBOBATH MPHUHIIMITY MOJHOTHI
IMCKYPCUBHBIX W JKAHPOBBIX (POPM pETPE3CHTAIIMU TEKCTOB B KOpITyCe,
4yTO TpeOyeT BBEeIEHUs IOMOJHUTEIbHBIX MPU3HAKOB MpPU MapaMeTpH3a-
IIUU YCTHBIX U MUCBMEHHBIX TEKCTOB Pa3HOM JUCKYPCUBHOM OTHECEHHO-
CTH ¥ JKaHPOBOW MPHUPO/IBI.

B npezncraBnsieMoM yCTHOM HOJAKOPITyce pedr OMJIMHTBOB OrpaHHue-
HUE XKaHPOB ONpEJEsIeT U OrpaHUUEHUE MPU3HAKOB TEKCTOB, BKIIIOUae-
MBIX B METapa3MeTKy; HEOOXOIMMOCTh XK€ OTPaKCHUs SBICHUH HHTEp-
(epeHTHBIX TPOSIBICHUN MEXKBSI3BIKOBOTO B3aMMOJICHCTBUS B KOPILyCE
TpeOyeT MapKHpPOBAHUS COIMOJIMHTBHUCTUYECKUX M TICUXOJHMHTBUCTHYE-
CKUX (paKTOpPOB, UX ONPENEIIOMUX. BeiencTsue 3Toro B METapa3MeTKy
BKITIOYAETCS HE TOJIBKO OOBIYHAS TSI OOJBITMHCTBA KOPITYCOB HH(pOpMa-
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uus 00 aBTOpax TEKCTOB (JlaTa pOKACHHUs, MOJ, 00pa3oBaHue, COLMAb-
HOE TOJIOKEHHE), HO TaKke WH(POpMAIHs O SA3bIKaX, KOTOPBIMH BJIaJiceT
aBTOP TEKCTa, U 00 UX (PYHKIIOHAIFHOM COOTHOIICHUH.

[Tpu MeTapa3MeTKe MOAKOPITyCa MbI UCIOJB3yeM AAaHHBIC ABYX aH-
KET, KOTOpBIC 3aloiHAeT WHPOPMAHT: COLMOIUHIBUCTHYECKON aHKETHI,
paspaboranHoii B MHcTHTYTE si3bIKO3HAaHUS PAH, ocHOBaHHOW Ha aHKe-
tax O.A. KazakeBu4 1 UCTIOIB3yeMOM MPHU UCCIEAOBAHUH SI3BIKOB MaJbIX
HapojoB Poccutickoit @eneparuu [19].

CornmonuHTBUCTHYECKAs aHKeTa BKIodaeT 41 Bompoc ¢ Gosee moj-
poOHO# meramu3anmeil mHpoOpManmuu 00 aBTOpE TEKCTA: O BPEMEHH U
MeCTe POXKIEHUs, IPOKUBAHU, 00yUeHHs, MPodecCHOoHaNbHON AesaTenb-
HOCTH, CBEACHHUH O POJCTBCHHUKAX IO Pa3sHBIM THUIAM POICTBA, O CHOCO-
0e IpHOOPETEHHSI U HCIIOIB30BAHMS SI3BIKOB.

S3bIKOBas aHKeTa OWJIMHTBA, pa3paboTaHHas HA OCHOBE aHKETHI SA3bI-
KOBOTO OIBITA U YPOBHS BialeHUs s3bIkoM Marian V., Blumenfeld H.K.,
Kaushanskaya M. [20], BkitoyaeTt 14 6J0KOB apaMeTpU3aIK XapaKkTepa
U TUNA BIAJACHUS OWJIMHIBOM B3aUMOJCHCTBYIOIIMMH S3bIKAMH: SI3BIKH
PaHXUPYIOTCS 110 MEpe aKTUBHOCTH WX MCIOJIB30BaHUS, MOPSIKY yCBOEC-
HUSI, KOJMYECTBY BPEMEHH TIOJIb30BaHMS S3BIKAMH BO BPEMsI HHTEPBBIOU-
pOBaHHUA, MO MPEANOYTEHUIO BEIOOpA SI3BIKOB MPU YTEHUU M MPU KOMMY-
HUKAlMK C JIPYTMM 4eJOBEKOM; Takke (ukcupyercs unHpopmaims o0
HCTOPHUH TIOJIE30BAHUS S3BIKOM — O BPEMCHH M3YUCHUS MIIH BXOKACHUS B
SI3BIK, O BpEMEHU IpeObIBaHU MH(QOpPMaHTa B Cpee SI3bIKa, O CAMOOIICH-
Ke MH(OPMAHTOM YPOBHS BIaJeHHS A3BIKOM U (DaKTOPOB, CTUMYIHPYIO-
IIUX M3Y9YEeHHE KaXKIOTO W3 SI3BIKOB, KOTOPHIM BianeeT WHPOPMAHT, O
MPEIIOYUTaEMBIX TeMax U cdepax KOMMYHHKAIMH UII TOBOPCHHUS Ha
KaXKIOM U3 SI3BIKOB.

Kak BUIWM, COIMONMHIBUCTHYECKAS M TCUXOJMHTBUCTUYECKAs WH-
(dopmamus IBYX aHKET, 3alOJMHIEMBIX HH(POPMaHTaMH KOPITyca, MMEET
MepeceKarolrecs, X0Ts U HETOXKECTBEHHBIE MapaMeTpbl, OJTHAKO BCIIE-
CTBHE TOTO, YTO 3T aHKETHl MMEIOT BHYTPEHHIOIO, IPUCYIYIO UM CHC-
TEMHOCTB, OTPEICISEMYI0 COOTHECEHHBIMH, HO pa3HBIMH HCCIEIOBa-
TeNbCKUMHU TapaJurMaMy, MbI BKIIIOYaeM B MaTepHajbl Kopiyca o0e aH-
keThl. [Ipy 3TOM B MeTapa3MeTKy KOpIlyca BHOCSATCS TOJBKO OCHOBHBIE
MapaMeTphl, ONPEHCIIIONIIE CYIIECTBEHHBIC ACTIEKTHI B3aMMOJICHCTBHUS
SI3BIKOB B KOTHUTHBHOW M KOMMYHHKAaTHBHOW crcTeMe OwmiuHrBa. JlaH-
HBIA (parMeHT MeTapa3MEeTKH MbI CTPYKTYPHPYEM OTHOCHUTEIHHO BIajie-
HUSI PYCCKHM SI3BIKOM, Ha KOTOPOM TOBOPHT MH(OPMAHT, OMPEICTISSL €0
CTaTycC: SBISICTCS JIH PYCCKUH SI3BIK IO CaMOOICHKe MH(opMaHTa poj-



IHooxopnyc yemuoil peuu pyccko-moOpKCKUx OUIUH2606 ’ 113

HBbIM (MaTEpUHCKUM) WM HEPOAHBIM; HCIIONB3YETCS JIM B MEPHO 3aIIUCH
TEKCTa B pasHbBIX (hopMax KOMMYHHKAIMUA (AKTUBHBIA VS MAaCCHUBHBIN),
MOPSIIOK YCBOCHMS SI3BIKA (TIEPBEIA VS BTOPOH); cdepa MpenMyIIecTBEeH-
HOT'0 UCIOJIb30BaHUs (MMCbMEHHAs VS YCTHas; ObITOBas Vs ouLIMaIbHAas
Vs acTeTrueckas vs apyrue. [lo Tem xe mapaMeTpaM OLIEHUBAIOTCS JPY-
THE S3BIKHA PEYCBBIX MMPAKTHK OWIIMHTBA (TIOJHIINHTBA).

OTMeTHM, YTO Yepe3 CUCTEMY OTCHUIOK IOJIb30BaTeNb KOpIyca MpH
HEOOXOJUMOCTH MOXKET MONYyYUTh JOCTYI K pPacHIMPEHHOMY COCTaBY
WHPOPMAIIH, TIOTHOMY COJICPKAaHUIO aHKET, 32 HCKIIOUCHUEM (haMIInH,
HMEHHU, OTYECTBA aBTOPOB, KOTOPHIC OTKPHITHI TOJIBKO B KadecTBE CIY-
KeOHOM MH(pOpMalLKH, B TIOJIH30BATENHCKON CUCTEME OHU NPEICTaBICHBI
B 3aKOIMPOBAHHOM BHJIE.

Wudopmanms o TeKCTe BKIIOYAET TaHHBIE O BPEMEHH U MECTE 3aIliCh
TEKCTa, €ro pa3Mepe B CIOBaX.

Janee creayoT JIMHTBHCTUYECKH pelieBAaHTHBIE MapaMeTphl TEKCTa.
TeopeTndeckass HEUTPaIbHOCTh — BEAYIIUI NPHHIUIN aHHOTHPOBAHHS
TEKCTOB Kopiyca. Hanbonee oOmuii npusHak napameTpusalud — Gpopma
(Momyc) TekcTa, ¢ 6a30BOM ONMMO3UIMEN NMHUCBMEHHON M YCTHOH (hopMm,
KOTOpasi B HACTOSIIEE BPEMs JOTONHICTCS TPETHUM BHIOM — TEKCTHI
MyJIbTUMEIUHHON KOMMYyHUKanuu. DyHIaMEHTalbHOCTh MPOTUBOIOC-
TaBJICHUS JAHHBIX THIIOB (MOJYCOB) KOMMYHHKAaIlMH OOOCHOBaHa U B
TICIXOJMHTBUCTHYECKUX HCCIICIOBAHUAX IIPOIECCOB MOPOXKICHNS H BOC-
npusitust peun [21. C. 270], u B AWCKYpCUBHBIX HWCCIEIOBAaHUAX [22.
C. 16-17].

Crenyromue mapaMeTpsl — THII KOMMYHHKAIIMU (MOHOJIOT, IHAJIOT,
MOJIFJIOT); THII TUCKypca (JIMYHOCTHBIM — WHCTHTYIHOHAIBHBIN) U €ro
KOHKPETHbIE BUJBI — MApaMEeTPUZUPYIOTCS B COOTBETCTBUU C TPAJAULIUEH,
CJIOKMBIIIEHCS B 3apyOEKHOM M POCCHIICKON MPAKTUKE COIUOIMHTBUCTH-
YECKUX UCCIIEOBaHMMA, CM., Hampumep, padboThl [23-25].

Pemmast Bonpoc 0 >xaHpOBO MPUHAAJIEKHOCTH TEKCTOB, Mbl OCHOBBI-
BaeMCs Ha TUITOJIOTHYCCKOM uieHeHur, odocHoBanHoM T.B. IlIMenesoi,
BBIJICIISIONICH HHPOPMATHBHEIC, OLICHOYHBIC, ITUKETHEIC, IMIICPATHBHBIC
xaHpel [26]. KoHKkpeTHbIE BUIBI KaHPOB ITUATHOCTUPYIOTCS IO KaHPO-
oOpa3yrommM mpu3HakaM (pacckas, Oeceqa, BOCIIOMHUHAHUE, COOOIICHHE,
pasroBop u np.). [Ipu pazmeTke 1o JaHHOMY IPHU3HAKY YIACTHUKHU IIPO-
€KTa IMONYyYaroT WHCTPYKIUIO C OMICAaHHEM MPU3HAKOB HICHTH(HKALIUH
pedveBoro xaHpa. 3aBeplIaeTcss MeTapa3MeTKa yKa3aHHeM Ha TeMy TeK-
cTa: cBaxp0a, BCTpeya ¢ APY3bsSIMH, MOU POIUTENH, yieda B IIKOIE, I10-
celenne Tearpa (CucoK OTKPEIT).
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Paznen merapasmerku «CiysxeOHast HHPOpMAaLKs» BKIOYAET YCIOB-
HOE Ha3BaHHE IOJKOPIyCa MO COOTBETCTBYIOLIEMY BapHaHTy OWJIHMH-
IBI3Ma (PYCCKO-TATAPCKHUH, PYCCKO-IIOPCKHUH, PYCCKO-XaKacCKHH), IO
¢dopme (Moaycy) peun (YCTHBIN), a TakkKe yKa3blBalOTCA MUMEHA, OTYECT-
Ba, (paMWIMK TUHTBHUCTOB, OTBETCTBEHHBIX HCIOMHUTENCH: TeX, KTO 3a-
MUCHIBAT ayauodaiiin, codupan aHKeTHl, MPOU3BOIII MUCHMEHHYIO pac-
mUPPOBKY, METapa3MEeTKy M aBTOMAaTHYECKOe aHHOTHUPOBAHUE, PYUHYIO
pa3MeTKy MHTep(epeHINH, MPOBEPKY Pa3METKH IMOCIe aBTOMAaTHYECKOM
00pabOTKH MPH aBTOMATHYECKOM pa3MeTKe TeKCTa.

B nacrosmiee BpeMs MPOBOJUTCS TECTHPOBAHHUE CHCTEMBI Pa3METKH U
MeTapa3MeTKH TEeKCTa.

Co3maBaeMbIif KOPITYC PYCCKOM pedr OMIMHTBOB CTaHET HEPBBIM pe-
MPE3CHTATUBHEIM COOpaHWEM TEKCTOB OMIIMHIBAJIBHON peYH JaHHOTO
TUIA: PYCCKOSI3BIYHON PeYH, UCTIBITHIBAIOIICH HHTEPPEPEHTHOE BIUSHHE
MATEPUHCKUX S3BIKOB TIOPKCKOW TPYIIBI, KOTOPbIE B HACTOAIICE BpEMs
SIBISIIOTCSL CPEICTBOM OOBIICHHOTO OOIICHHUS BCIIEACTBHE OCOOCHHOCTEH
SI3BIKOBOM CUTyallMK PETHOHA, MOCTY>KUT LIEHHBIM UCTOYHUKOM HAy4YHBIX
WCCIICZIOBAaHUI B 00JIACTH COIMOJIMHTBUCTUYECKOTO, ICUXOJIMHTBHCTHYC-
CKOTO ¥ KOTHUTHBHOT'O aCIIEKTOB SI3BIKOBOTO B3aHMMOICHCTBUSL.
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The article describes the typological relevant parameters of the oral speech subcorpus
of Russian-Turkic bilinguals (Russian-Tatar, Russian-Shor, Russian-Khakass bilingualism)
which is being created in the framework of the South Siberian languages research project.
This corpus will be used as an empirical basis for linguistic, psycholinguistic and
linguocognitive studies of the forms of bilingual (multilingual) interference.

The author used the EAGLES project standard as the basis for the typological
specification of this corpus. The most important signs of the subcorpus are: language of the
text subcorpus: monolingual subcorpus (Russian language texts); form (mode) of speech:
transcription of oral speech; form of the represented national language: the local version of
the Russian language; discursive forms of texts: texts of oral everyday and (more rarely)
journalistic communication; genre forms of texts: story, conversation, reminiscence, etc.;
time attribution of texts: modern; types of correlation of languages the author of the texts
used: Russian-language texts created by people with Russian as a non-mother tongue,
languages of contacting: languages of the Turkic family: Shor, Tatar, Khakass.

The texts of the subcorpus should reflect the sociolinguistic and psycholinguistic
factors of interference in interlingual interaction; this influences the characteristics of its
meta-marking. Meta-markup includes not only the generally accepted information (date of
birth, sex, education, social position of the informant), but also information on the
languages that the author of the text speaks, and their functional relationship.

The author uses two informant questionnaires to form this aspect of meta-markup 1)
the sociolinguistic questionnaire and 2) the language questionnaire of a bilingual. The first
questionnaire includes 41 questions detailing information about the informant: the time and
place of birth, residence, education, professional activity, relatives for various types of
kinship, the nature of the acquisition and use of languages.The second questionnaire was
developed by Marian, Blumenfeld and Kaushanskaya. This questionnaire includes 14
blocks of signs characterizing the acquisition and use of languages by the informant. In the
meta-markup of the subcorpus, the author includes only the basic parameters from these
questionnaires. These are the signs that determine the essential aspects of the interaction of
languages in the cognitive and communicative bilingual system: whether the language is
native (parent) or non-native according to the self-evaluation of the informant; is it used
actively VS passively during the recording of the text in different forms of communication,
the first VS second order of mastering the language; written VS oral; household VS official
VS aesthetic VS other spheres of preferential use.

The user of the subcorpus can access the extended information, the full content of the
questionnaires via the system of references. Parametrization of the text includes the
following features: the form (mode) of the text (oral), the type of communication
(monologue vs. dialogue vs. polylogue); type of discourse (personal vs. institutional), types
of speech genres (informative vs. evaluative vs. etiquette vs. imperative); specific genres
(story vs. conversation vs. reminiscence vs. message vs. conversation, etc.); theme of the
text (wedding vs. meeting with friends vs. my parents vs. schooling vs. visiting a theater,
etc.).
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